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Ottawa, February 19, 1946,

A. H. Brown, Esq.,
Department of Lebour,
Ottawa, Ontarlo.

Deer Mr. Brown:

I am enclosing herewlth the original copy
of a communication to the Consul Ceneral of Switzerland
from a Japanese internee, J-167, Masanobu Tsuchilda.

This communication was received from
Colonel Pearson, the Acting Director of Prisoners of
War, who sent 1t here for Infomation and who advised
that a copy had been forwarded to the Custodian of
Enemy Property. This action was taken since the Consul
General of Switzerland 1s no longer acting as the
protecting power of Japanese Interests,

In view of the fact that there 1s no

 further need for contact with the Swiss authorities on

matters such as thls, there seems to be no point in having
this communication kept on record here. In view of the
fact that communication about personal Japanese problems
wlll hereafter, I assume, be through your offiglals, it
might be best if the document were held on your flles.

Yours sincerely,

(R. G. Robertson),
RGR/MG Secretary.
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Oottawa, l4th February, 1946.

H. T. Pammett, Esq.,
office of the Deputy Minister of Labour,

Ottawa.
Dear Mr. Pammett:

I have your letter of February 11th
addressed to Mr. Wershof, concerning the request
sent through the Consul General of Switzerland
for assistance to a Japanese national, Koshichl
Yamashilta.

In view of the fact that the Consul
General 1s no longer representing Japanese
interests in this country, the informatlion you
have supplied is not being sent on to him,
Presumably it would be posslble for any answer
to be given direct by your departmont to the
party involved.

Yours sincerely,

(R.G.RObertson)
Secretary.

RGR,/JNC



NAT. DEF. B. 440
2500M -4-44 (4320) °
H.Q. 1772-39 767

IN| REELY ELEASE QUOTE No. mag 7236/J-167 (PW 1)

"DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENC%“(PN ¥

i "7/

ARMY
Ottawa, OAT.
14 Feb 46,
Information Division,
Department of External Affairs, i
Ottawa. |

Re: J-167, TSUCHIDA, Masanobu
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Attached is communication addressed
to Hon G. Jaccard, Consul General of Switzerland
by the above noted Japanese internee.

2. As this communication appears to
contain a complaint agaimst the Canadian
authorities it is forwarded to you for your
information and a copy has been forwarded to
the Custodian of Enemy Property.

e The Commandant of the Internment
Camp has been instructed to advise the Internee
of the disposal of his letter since it is
impossible to forward it to the addressee, the
Swiss having discontinued their functions as
Protecting Power of Japanese interests.

RPN

H.Wl. Pearson) Lt-Col.,
@//irector, Prisoners of War.
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Under Secretary of State
for External Affairs,

East Block,

8 TT AW A

Attention: Mr. M. Wershof

Dear Sirs

On January 30 Mr. R.G. Robertson sent us
a copy of a inguiry from the Swiss Consul-General
concerning a request for assistance from a Japanese
National, Koshichi Yamashita of Slocan city B.C.

I am enclosing a copy of a report from
Commissioner Pickersgill which answers the questions
raised in full.

Yours very truly,

WM

A, MacNamara.

Encl.

B 3%/”

Ottawa, February 11,
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1946,

/



- e R S s A — R s e B w" N e EW e o ET - B v r e o —————TT

COFPY

DEPARTMENT OF LABOUR
Japanese Division

360 Homer Street,
Vancouver, B.C,
February 9th 1946.

A. MacNamara Esq.,
Deputy Minister of Labour,
Ottawa, Ont.

Attention Mr. H.T., Pammett

Dear Sir,

Re: Koshichi YAMASHITA #00152

We have for acknowledgment your letter of
the 18t inst., enclosing a copy of a letter received
from the Swiss Consul General regarding the above
named man.

In October 1944 this man was examined by our
physician in Slocan, and he subsequently recommended
that Yamashita be granted medical extras, commencing in
November, at $2.50 per month, in addition to regular
maintenance of $23.00 per month for himself and his wife,
and these recommendations were carried out by our Welfare
Manager for that Pro ject.

On November 28th 1945 Yamashita was again
examined at our request, and the report on his condition
was that he was suffering from cardiac asthma and chroniec
bronchitis and was unable to work. Dr.Clement, our
Medical Supervisor, advised that a special diet would be
of no benefit to this man and therefore he would no longer
require an extra allowance, but that he be granted a 10%
increase in maintenance. Therefore, effective February
l1st this couple will be receiving full maintenance of
$23.00 in addition to a 10% increase totalling $25.30
per month.

At no time was this man advised to take employ-
ment by this office.

All medicines required by Yamashita and his wife
are provided by our medical clinic at Slocan at the

expense of this Division.

Yours very truly,

(Sgd.) T.B. Pickersgill
Commissioner.
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January 25, 1946.

Sir,

I have the honour to inform you of having just
received a request for assistance from a Japanese national,

Koshichi YAMASHITA, who states that he has become very
weak from heart trouble after evacuation to Slocan City,

B. C., and that he cannot now possibly work. It is claimed
that, in spite of his condition, the head office in
Vancouver of the Canadian evacuation authorities has advised
him two times to work. On each of these occasions, certi-
ficates from local doctors together with detailed medical

reports of his condition of health were forwarded to

Vancouver.

Notwithstanding, the supplementary relief of
$1.50 monthly for medicine was discontinued recently under
instructions from the Vancouver office. This Japanese
reports that he and his wife are in difficulties because
they could not defray the expense of $1.50 for medicine out
of the monthly maintenance of $25.00, which is the barest
minimum to cover the living costs. It may be added that the
name of Kenichiro NAKANISHI is given as a witness to the
foregolng statement.

I should be very much ebliged if you would be
good enough to ask the competent Canadian authorities to

investigate these claims, and to take any appropriste action
possible in this matter.

I have the honour to be,
gir,
Your obedient servant,

/? ~
The Under-Secretary of State -‘b“Jl

for External Affairs, Cons * General of Switzerland
L Ottawa, Ontario. /

S E———— - " |




Ottawa, February 24, 1945,
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sir,

‘ Sub._Y_ ®iron, LJFet —|

I have the hLonour to refer to your despatch No. J.
©f January 11, relating to the payment of supplemsntaiy relief
by the Protecting Power to Japsnese subjects in Canada.

It is understood that it is the intentlion of the
Proteeting Power thaet supplementary relief should be paild
only to Japenese subjects who are aged, infirm or unemployable,
to widows and wives of internees end their dependents and to
families with large numbers of children teco young to work, or
who are otherwise considered by the representative orf the

Protecting Power for Japanese interests as qualified to receive

supplementery assistance,

The following procedure will be satisfactory to the
Canadian authorities:

(L) Applications from Japanese subjects for supplementary
relief from the Protecting Power for themselves, their
wives, and children under 16 years of sge, should be
wade lIn duplicete, in writiog, on a form preovided by the
representative in Cansde of the Protecting Power, and
glven to the Spokesman of the local Japsnese National
Committee., Applications for relief may include the names
of chlldren under 16, whether or not Cancdian-born,

! provided that the parent meking the application is a

| Japanese subject, All Japanese subjectslie {:urs of age
g%cg; rtﬁg%ta'%l etgg§rbg ngf ﬁggtgn‘gphug%anggsfgggfgcation.

(2) It is suggested that arrangements for the forwarding
by the Spokesman of cpplications for supplementary relief
to your Vice Consul at Vancouver should be made by your
Vice Consul in ccllaboretion with the Jepenese Division
Head Office of the Department of Labour at Vancouver,
Whatever arrangements may be decided upon, the Department
of External Affalrs will wish to receive lists of epplicants
for supplementary relief together with copies of the
application forms signed by the individual applicants.
These could either be supplied direct from your Consulate
Genersl at Montreal, or by your Vice Consul through the
Japanese Division Head Office of the Department of Labour
at Vencouver.

The Consul General of Spain

In Charge of Japenese Interests
1155 Metoalfe Street, : i

m‘t'm » P. o -

\
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The Spanish Vice-Consul at Vencouver may gecure
from the Japanese Division Head Office of the y
Department of Lebour at Vencouver, such additional’
information as to ages, financial status, marital
status and employabillty of the applicants as may
be useful to essist the representative of the
Protecting Power in determining those entitled to
receive relief.

(4) The decision &s to what Jepanese subjects shall
receive supplementary relief is the responsibility
of the representative of the Protecting Power.
However, the Department of Externel Affairs desires

to be supplied from timo to time with lists of
~ Japanese subjects to whom supplementary relief is
paid and the amount of such relief.

(6) It is understood that it is the intention of the

representative of the Protecting Power to make
- payment of supplementary relief by individual

cheques direct to the reciplent. The Japanese
Division Head Office of the Department of Lebour
in Vancouver will be ready to assist in forwarding
cheques received by the Consul General of Spaln,
Montreal, to the recipients. This will be done in
speciel envelopes, exempt from Censorship, and will
provide the representative of the Protecting Power
with a sure means of delivering cheques to the
recipients.

(6) The Canadian suthorities will inform the Spokesmen of

the Japenese Netional Committees that an application

for supplementary relief by a Japcnese subject may be
taken into account at a subsequent date should the
question arise of his continued residence in Caneada
or repatriation to Japan. A statement to this effect
should appear on the form of epplication for relief to
be sigmed by the individual applicant. This form should
be provided both in English and in Japanese to ensure
that it is understood by the appliecant.

The above procedure, ijf satisfactory to you, may be putb
into operation as soon as you are able to inform us of your
agreenent. Should any essistance be desired in preparing the
Japenese text on the application form, I should be very glead %o
provide a correct Japanese translation of an English text
prepared by yourself. In any event it might be useful if the
proposed application form could be seen by this Department in
proof before it is printed.

T have the honmour to be,
Sir,
Your obedient servant,

IS ety i

Secretary of State
for External Affairs.
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(3)

(4)

"~ SUPPLEMENTARY RELIEF FROM THE PRO
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JAPANESE SUBJECTS IN CANADA

Applications from Japanese subjects for supplementary
relief from the Protecting Power for themselves, their
wives, and children under 16 years of age, should be made in
duplicate, in writing, on a form provided by the representa-
tive in Canada of the Protecting Power, and sent to the
Spokesman of the local Japanese National Committee. Appli-
cations for relief may include the names of children under
16, whether or not Canadian-born, provided that the parent
making the application is a Japanese subject. Children of
16 and over must sign their own applications.

Arrangements for forwarding applications for relief to
the representative of the Protecting Power for Japanese
interests shall be determined by the representative of the
Protecting Power, but a list of those requesting relief,
together with copies of the application forms signed by the
individual Japanese, shall be provided the Department of
External Affairs by the representative of the Protecting Power.

If desired by the representative of the Protecting
Power, the Spokesmen may forward the application forms, when
completed, to the Spanish Vice-Consul at Vancouver, who will
be permitted, if he desires, to secure from the Japanese
Division Head Office of the Department of Labour at Van-
couver such additional information as to ages, financial
status, marital status and employability of the applicants

to assist the representative of the Protecting Power in
determining those entitled to receive relief.

The decision as to what Japanese subjects shall receive
supplementary relief is the sole%reSponsibility of the
Protecting Power, but the Department of External Affairs
will require to be supplied with lists of Japanese subjects
to whom supplementary relief is paid. (It is understood that

it 1s the intention of the Protecting Power that supplementary

relief will be paid only to Japanese subjects who are aged,



(5)

(6)

(7)

infirm and unemployable, widows, wives of internees and
their dependents, and families with large numbers of
children too young to work, or considered by the represen-
tative of the Protecting Power as otherwise qualified to
receive supplementary assistance.)

There is no objection to payment of supplementary
relief being made by individual cheques direct to the
recipient. If desired by the representative of the Pro-
tecting Power, the Japanese Division Head Office of the
Department of Labour in Vancouver will be prepared to
assist in forwarding cheques direct to recipients. This
will be done in special envelopes, exempt from censorship,
and will provide the representative of the Protecting Power
with a sure means of delivering cheques to the recipients.
This would also be an advantage in the event of change of
address.

The Canadian authorities will inform the Spokesmen of
the Japanese National Committees that an application for
supplementary relief by a Japanese subject may be taken
into account at a subsequent date should the question/i?igis
continued residence in Canada or repatriation to Japan. A
statement to this effect should appear on the form of ap-
plication for relief to be signed by the individual applicant.

It is the intention of the Canadian authorities to
bring together in Tashme, in British Columbia, Japanese
subjects who desire to return to Japan when opportunity
offers. The Japanese subjects who apply for relief will,
at the discretion of the Canadian authorities, be transferred
to Tashme so that eventually all recipients of relief, with

possibly a few exceptions, will be congregated there.
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Ottawe, February 8, 1945

URGENT
EX_HAND

Mr. Alfred Rive,
Chief of Special Division,

Department of the SBecretary of State for External Affairs,
New Post Office Building,
OTTAWA,

Re: Supplementary Relief for Japanese Nationals
—dn Canada.

Dear Sir:

Your letters of January 18th and 25th on the above
subject have been discussed by our officlals both here and in Vancouver,
and we have agreed that the following procedure is the most effective
way of handling such supplementary relief from the Protecting Power:

(1) Lists of Japanese Nationals considered to need assistance,
with names, registration numbers, names of individuals in
family for whom assistance is requested, and Post Office
address, should be drawn up by the Japanese National Com-
mittees in the projects, without any assistance from or
reference to Commission officials and records.

(2) Lists should be sent direct by the Spokesmen of the Japanese
National Committees to the Spanish Vice-Consul at Vancouver
who could, if he desires, refer the lists to the Japanese
Division Head Office at Vancouver to get information on ages,

financial status, marital status and employability of persons
listed.

(3) This information would be provided from our Vancouver records
and given to the Spanish Vice-Consul without any comments or
recommendations as to who should or should not receive assis-
tance, which decision is to be solely the responsibility of
the Protecting Power. Since our officlal view, as verified
by the Boyal Commission, is that our maintenance scale is
adequate, we do not consider it advisable to have anything
to do with selecting persons said to require supplementary

maintenance from the Protecting Power, other than to provide
factual data as mentioned in (2).

(4) The Spanish Vice-Consul should send lists that he recommends
either to his Consul-General or to the Department of External
Affairs, as you may desire.

(5) When the cheques are made out for distribution and in the hands
of the Spanish Vice-Consul, the Japanese Division Head Office in
Vancouver is prepared to assist in their distribution direct to
the recipients. This would speed dellvery as the cheques would
be forwarded in our special envelopes which, by arrangement, are
exempt from censorship. It would afford us a means of ascertain-
ing and recording those who receive this assistance, which infor-
mation would be placed on their files for consideration in any
possible later decision on loyalty or disloyalty. In additiom,
this method of distribution would provide the Spanish Vice~Consul

with proof that the cheques were forwarded to the persons concerned
and actually received by them.



(7) The above procedure would mean that our local Ad-
mindatration offieials in the projects (inclunding
welfare workers) would not have snything to do with
preparing lists or distriduting chegues, and hence
could not be blamed by the reecipients or non-recipieats
in comnection with this scheme.

We would be interested is any information you can
mﬂmmmdmmugmmmmdm
which the Protecting Power may bave in

into cecount when their loyalty or dis-
1 subsequent date. This refers not only to
Japanese Hationals who are the heads of families, but to any other members
of such families (16 years or over) who may participate in using this supple-
mentary rellef, whether they sve Japanese Hationals or Cenadian citizens.

z
|
S

It might be well to suggest slso to the Protecting
Power that Jupanese National Mt‘hu. before placing the names of families
ahmumwwm,mhmwgu

head of each such family after explaining to them the
the previous paragrapb. If this written consent is
on file with the Spanish Vice-Consul in Vancouver, it will prevent difficul-
tles later with families who wight attempt to disclaim thet they desired such

supplesentary assistance in the {iret instance or authorized their names being
eent forward,

&

!
8
;E's.
f

willing to agree to this provise,/ therefore, LFiily e

:
E

Deputy Minister of Labour.
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MONTREAL. 2, P.Q.,

December 5, 1944,
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I have the honour to acknowledge the

recelpt of your note No. J.99 of December 1lst, in

which you Have been good enough to give me a

careful explanation of the rulings of the Depart-

ment of Labour and of the Custodian regarding the

maintenance and financial state of the Japanese

national, Yoshikazu FUJIMOTO, Reg. No. 14419 and

his family of Greenwood, B. C.

I am transmitting to the above-named the

information that an order from lirs. Fujimoto to

pay any sum to her husband from her account would

be honoured by the Vancouver office of the Custodian. |

A copy of this letter is enclosed for your reference.

The Under-Secretary of State
for External Affairs,

Ottawa, Ontario.

I have the honour to be,
S1F,

Your obedient servant,

Count of lMorales

Consul General of Spain
in charge of Japanese interests

. T




2’ PCQ.
December o, 1244,

I am writing with reference to ny letter
+495 of dovember 13th to infornm

d rgoa the Department of External Affai

The only eredit balance Jou nad with the
Custodian was 8n amount of §epq. 47

» Proceeds from the
sale of a car, The balance of these funds after pay-
ment of a debt of $30.27 to the W.8. Rogers Co, Ltd.,
for hay Supplied for feed, has been remitteg you in
Zonthly payments of $40.00, a final payment of $32.58
made, as you mentioned, in Oetober,

(81,581.27 legs $100.00 remitteq to he;
an order from krg, Fujimcto to P
be honoured by the

Yours faithrully,

Count of liorales
Consul General of Spain
: n charge of Jepenese interests

Yoshikazy Fujimoto Esquire
Reg. No. 14415, ¥
Greanwood, 3 €.
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To: The Custodian of Enemy Property,
' Deperthent of the Secretary of State, Ottawa.

We have received your letter of November 29th
concerning remittances from funds to the credit of Mr.
and Mrs. Fujimoto, Japanese nationals resident in
Creenwood, B. C.

I enclose a copy of our reply to the letter
of the Consul-Ceneral of Spain. You will note that
we heve edvised the Consul-Ceneral that an order from
Mrs. Fujimoto will be sufficient for your Vancouver
office to meke remittances to her husband. We have

+» jone this after being cssured by the Depertment of
1ebour thet the special permission of the security
Conmission wes not necessarye

o A .{/’7’_@,_/'/-\.4!"//

I

forUnder- secretary of State
for External Affairs.
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Ottawe, December 1, 1944.

To: The Deputly ﬂiniétar of Labour, Ottawa.

‘ & c \3 fr /| l\‘; = ‘) ‘.
Attention: Mr. Pemmetl | Fiie O v by 1
: 'x

/

1 wish to acknowledge receipt of your letiter—
of Foverber 18th concerning maintenance and other
rerittances to Nr. Y. ¥ujimoto, & Japanese national
resident in creenwood, B.Ce, and to enclose & COpJY of
our reply to the Consul-Ceneral of Spain.

You will note that in the final paragraph of
the enclosed letier we have told the Consul-General
that an order from Mrs. yujimoto to pay any sum to her
husband would be honoured by the vancouver Office of
the Custodien, in sccordance with the assurance given
us by Mr. rammett of your uepurtmant over the telephone
this morning that specieal permission of the securitly
cormiscion would not be necessarys

We sent a copy of your letter of Hovember 1€th

to the Custodian and enclosed for your 1nrormatioq:h
copy of the custodien's Teplye

758 /\r'! (T A / /

7 Under-Secretary of state
' for External affairse.



CANADA
DEPARTMENT OF THE SECRETARY OF STATE

OFFICE OF THE CUSTODIAN

SoRESS ALL Victoria Building,
;’o"-'rf.f"ws 7 O'Connor Street,
_..ODIAN's OFFICE Ottawa, Ontario,

-------------------

Novemb er 29, 1944.

To: The Under seeretary of State
for External Affairs,

Ottawa.

Re: Yoshikazu FUTIMOTO

Replying to your letter of November 20th, your file
3464-N-40, I may say that we nave now obtained a report from our
Vancouver office regarding the above noted. This report reads

as follows:

"The only credit balance to the account of the above
Japanese was an amount of $224.47, proceeds of a sale of a car.

Very considerable correspondence was carried on in
regard to a debt of $30.27 which he owed to the W.S. Rogers Co.,
Ltd., for hay supplied for feed. This account was finally paid
and the balance of the funds have been remitted in monthly pay-
ments of $40.00, a final payment being made in October for $32.58.

His wife's property has been sold realizing $1,581L.27 and
on October 19th an amount of $100.00 was remitted to her.

In regard to funds which we have to the credit of Japanese
who are residing in any Interior Housing settlements our present
policy is to remit any asmount which may be recommended by the British
Columbia Security Commission. As Mrs. Fujimoto is residing in the
Interior Housing project at Greenwood, and we have no record of any
debt, we are prepared 1o remit to her any amount which the Security
Commission may desire us %o send from time to time until her credit

is exhausted.

An order from Mrs. Fujimoto to pay any sum to her husband
would also be honoured by this office if the Security Commission had
no objection to the money being sent to him. A letter dated October



11th from Mrs. Fujimoto in which she asks for $100.00 to be sent to

her reads in part:

T would like you to understand what a dire position we
are in, as my husband is unfit for amy kind of labour”.

The $100.00 referred to above was sent in response to
this letter.”™

From the above you will note that our Vancouver office
is quite willing to act on recommendations received from the Briti sh
Columbia Security Commission and I have no doubt you will want to

follow this matter up.

Yours very truly, 74

/ y%WWC

A. H. Mathieu
Assistant Deputy Custodian

ARM/FC.




CANADA (
DEPARTMENT OF THE SECRETARY OF STA % 5{

OFFICE OF THE CUSTODIAN

ADDRESS ALL

SMMUNICATIONS Victoria Building,

TO TH

ommsowmcz : 7:40 GODDOI' Street,

e

PLEASE REFER Ottawa, Ontario.

November 21, 1944. Q
_ i
Under Secretary of State W

for External Affairs,
Ottawa, Onteario.

M tention: M. H. Wershof, Esq.

Dear Sir:
, Re: Yoshikazu FUJIMOTO
5 ( , ,t -'MJ Your letter of November 20th, with enclosures,
{,U JE / has been received. ' This matter has been referred to

our Vencouver Office for a report and we will write you
again in due course.
Yours very truly,

G. W. McPherson
FC. Executive Assistant
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© Qur_file: 3464-N-40

io: The Custodian, Department of the Secretary of State,
© Ottawa

Enclosed is a copy of a note of November 1l3th
from the Spanish Consul General in charge of Japanese
interests regarding Yoshikazu FUJIMOTO. We sent a copy
of this note to the Deputy Minister of Labour and I

enclose a copy of a letter of November 18th from the
Deputy Minister.

Before we write the Consul General, would you
be good enough to let me know whether it is open
to Mrs. Fujimoto to arrange for you to pay money to her
husband out of the proceeds of the sale of lMrs.
Fujimoto's property.

M. H. WERSHOF

i Under-Secretary of State
[ for External Affairs.

|

\




Your file: 3464-N-40 .

: Ottawa, November 18, 1944
Under-Secretary of State _
for External Affairs,

East Bloock, M "
Ottawa, Ontario. :

Attention: Mr. M. Wershof

Dear Sir:

I wish to acknowledge your letter of November 15, enclosing
copy of letter from the Consul General of Spain, concerning a complaint
of Mr. Y. Fujimoto, A Japanese national, resident at Greenwood, B.Ce.

According to the records of the British Columbia Security
Commission, this man has been a source of constant trouble in Greenwood.
He has consistently refused to work and support his family, although
pronounced physically fit by the Commission doctor and by two independent
doctors outside of the Commission to whom he was sent by Mr. Collins for
examination. In consequence, while Fujimoto's family were in receipt of

maintenance from the British Columbia Security Commission, Fujimoto himself
was not a recipient of maintenance,

Early this year, property in the Fraser Valley which was
registered in the name of Mrs. Fujimoto, was sold by the Custodiant's
Department and the proceeds of sale placed to Mrs. Fujimoto's credit with
the Custodian. On receipt of advice from the Custodian's office by the
British Columbia Security Commission that these funds had been placed to
Mrs. Fujimoto's credit, Mrs. Fujimoto and the children were also removed
from maintenance and they were in receipt of monthly remittances from
the Custodian for the support of the family. It will be seen, therefore,
that Fujimoto has not been in receipt of maintenance for some considerable
time and as his medical reports confirm the fact thet he is still physically
fit for work there can be no question of his reinstatement on maintenance.

Regarding his request that monthly remittances be made to
him from his wife's account with the Custodien, this is, of course, a matter
for arrangement between Mrs. Fujimoto and himself, as the Custodian would

ceoee0VOTY
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only make such remittance to him on receipt of instructions from Mpy
Fujimoto.

Yours very truly,

f.

A. MacNamara,
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Ottawa, November 15, 1944

I have the honour to acknowledge receipt

of your Note No. 793 J.104 of November 13th re-
garding Yoshikazu IUIIIOTO,'a Japanese national,

We are investigating this case and I
shall iot you know the result as soon as possible.

I have the honour to be,
S8ir,

Your obedient servant,

! 27 M- _"C/‘J;.,:_‘._Z/

<=, Seeretary of State for
/ External Affairs.

‘ The Consul General of Spain
l in charge of Japanese interests,
1 1155 Metcalfe Street,
'/ _lontraal’ P.Q.

. /
L/
{

S5 el
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Ottawa, November 15, 1944

' our file: 3464-N-40

To: The Deputy Minister of Labour, Ottawa

Enclosed is a copy of Note No. 793 J.104 of November
13th from the Consul General of Spain regarding the case of
Yoshikazu FUJIMOTO, a Japanese nationale. - -

1 should be obliged if you would let me know what reply
should be made to the Consul General.

L

/7 %,{/w}fv¢/¢/‘-/
. {,/

,_ﬁnder-—Secretary of sState
for External Affairs.
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I have the honour to inform you that I have
been iﬁ correspondence with a Japanese national,
Yoshikazu FUJIMOTO, Reg. No. 14419 of Greenwood, B. C.
He states that he, together with his wife and two
daughters, were on maintenance until June of 1943.
Subsequently he received a monthly cheque of §40.00
from the Custodian's office until October of this

year when a cheque for $32.58 reached him together with

a letter indicating that this was the last remittance
from his account.

The attitude of the British Columbia Security

Commission in Greenwood is said to be that they could

do nothing to help him in any way. He also mentions
that his wife has with the Custodian an account con-
taining the proceeds from a sale of propefty.

Claiming that he is physically unfit, he
requests that his maintenance payment be resumed, or
that monthly remitténces be made to him from his
ﬁife's account with the Custodian.

As I am not in a position to say whether or
not the statements made by the above-named are true,
I should be very much obliged if you would be good
enough to make an investigation into his case. If
the claims are proved to be well founded, and if it
is possible and you have no objections, would you

kindly take the measures that you consider adequate

in this case.

I have the honour to be,
2 b o
Your obedient servapt,

Lot %

Count of liorales

The U?der-Secretary of State Consul General of Spain
Oor External Affairs, in charge of Japanese interests

Ottawa, Ontario.

e e —— — -
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Ottawa, Ontario, -
Qctober 16th, 1944.

Under-Secretary of State
for External Affairs,

Ottawa.

Attention: Mr. A. Rive

I wish to acknowledge your letter of
October 13th concerning the proposal of the Protecting

Power to distribute supplementary relief to Japanese
Nationals.

I agree with you that this matter might
usefully be considered when the various departments
interested discuss the segregation of disloyal Japanese,
unless the matter is raised again in the meantime by the
new Spanish representative.




OTTAWA, October 13th, 1944,

To: H.,T. Panmeit, Lsqe., Department of Labour, Otteawa,

Subject: Supplementery rellef for Japanese subjects ln Cenada
from the Japanese Govermment for distribution through
the representative of the Frotecting Power for

Japanese interestc.

puring July I merked for file end to be brought for-
word in three months time Mr, Meclamera's letter of July 4th,
signed for Mr. MacNamere by Mr. Brown on the above subject.
Pert of that letter elsc deelt with Jepenese housing put at

the moment I am concerned only with the question of supplement-
ary rellief.

.

I find thet when this was before me in July, I attached
to the rfile the following note, copy of which I think should
have been sent to you for your records:

"I spoke to Pammett who drefted this letter and told him
thet we should have to agree in 'principle' at leact to the
peyment of supplementary rellef to Japanese, (1) few
reciprocael reasons, end (2) because we agreed to the Swiss
paying supplementery relief to the Germans. lr. Pametl
agreed that we might have to do so but suggested a meeting to
discuss the question. We agreed that we would put 1t off

es long as possible.”

The former Consul Cenerel of Spain, Mr. Schwartz,
has now left, and his successor is expected fo arrive shortly.
The question will probably be re-openéd by him end if you
prefer, we cen delay further discussion of the subject until

the new representative brings it again to our ettention, es

It occurs to me, howcver, that es ithe Covermment hcs
now mede some progress towards defining its pollcy es to the
trentment of Japenese in Cenede, it may now be useful to

aoniidorithga questionbin relation Lo the probable segragation
of certain Japenesc subjecise A , F’ .
A M TNV

Under Seeretery of Stete for xternal -iffeirs.
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Rosebery, B.C.
June 9, 1944

Honourable Humphrey Mitchell, Esq.,
The Minister of Labour,
Ottawa, Ontario.

Honourable Sir:

‘ We, the members of the Rosebery Japanese Committee
wish to apply to you for an increase in the amount of main-
tenance allowance being granted to us at present and for an
improvement of our present housing accommédation.

Sometime ago, the Royal Commission investigated the
various living conditions here and later in the report of its
findings is said to have announced that under present war-
time conditions, the maintenance allowance and the housing
accommodation here were of a satisfactory nature. But, we
wish to maintain that this report is not just.

Previously when we applied to you for an increase
.of our maintenance allowance, in reply we received the answer
that the amount being granted to us was the same as that
being granted to white relief recipients and therefore could
not be increased. But, at present white persons are receiving
an amount which has been increased over twenty per cent in
comparison to that which they were receiving at that time
whereas for us there has been no change whatsoever in the
amount we are receiving. Although the Royal Commission
reported that we, maintenance recipients were in a satisfactory
state under wertime conditions, nevertheless, the fact that
our livelihood is poverty itself is a truth that cannot be
denied. It is sald that the amount of maintenance we are
receiving is based on the standard of relief amount given to
unemployed persons in pre-war days. But, since then, prices i
of goods have generally increased on an average of twenty f
per cent, and moreover, in our locality the prices are -
twenty per cent higher than in Vancouver. So, you can easily P
imagine what an indigent life we are leading. 4

Also in a family of over six or seven members in
which there are no children of a2ge and where the father is
working on the commission payroll of twenty-two and a half F
cents per hour, they are not only finding difficulty in their
everyday lives but are also being faced by the difficult fact
that out of the father's earnings, they have to pay for the
clothing of over four or five of their children as well as
for the father's clothes and those of his wife. Whereupon
we consider the possibilities of these people going out to
work elsewhere but in that case the finaneial burden of
keeping a house will be doubled and it is clear that con-
sequently it would be of no benefit to them at sll.

Therefore, we believe that following the inerease in
maintenance, these people working on low:salaries would also
find it somewhat easier to live. This group of people is
earnestly desiring the maintenance increase at this time.

In regards to the housing accommodation for the past
two years, we have been leading a futile existence in a

boarded room with no protection against the cold and where in
a space of three or four feet are placed a table, stove and

a double-decker bed. Above all this, it is rumoured that
Sandon is to be closed and that those people are going to be
dispersed into the other towns and accommodated but if this is
really true, we wish to protest that this plan is not humane.
Even for keeping cows and horses, a wider space and accom-
modation than that which is given to us should be provided.




-— 2 -

As there has been the Royal Commission report
recently, we fully rezlize that our request will not be
easily granted but nevertheless our daily lives are so press-
ing that we cannot refrain from applying to you.

We earneétly request that you fully understand our
situation and give your thorough consideration to this matter
again. -

Yours respectfully,
uth r'.fl‘:‘-i - ‘ ..ooo.ooooo.foocoo
DS Ml T heve o, o0 ¥%E . Sano - (Préiident)
SN Soared Ny ths fogw! s " &
3 bk R the npunea
f?t“' :m ta L:h 3: £ ,. S " s e ceoverrecrone e
SRR, 20t & sutiis 4oees.., Ri'Yoshida (Vice-president)
p ‘; . BB SOGE sx ke ~ Representatives of Rosebery
Sy ARl attian 1o o .. Japanese Committee.
s W : . *mwt v VR : . | g Ay B v .
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October 24;;5719t2.

O

Dear Mr. MacNemsra,

I heve your letter of October 16th, asking for
the sdvice of the Depertment of External Affairs on the
proposal that Jepanese families should be required to use
up :%gir gsavings before maintenance allowance is granted
to them.

The @ifficulty with this proposal is that it
might be ressonsble ia some ceses and in others flagrantly

unjust.

For instence, if & Japanese family has been living
on its means before being reguired to move from the protected
ares, there is no resson wiy it should not continue to do

so0. In this cese the proposal is reascnable.

If, on the other hand, & Jepanese has been re-
quired to sell his Pishing boat or his other meens of live-
1ihood and bas been prevented from eerning any iumcome or from
ecerning more than the barest nmeens of subgistence, it would
be oppressive to require him to use up his capitel before he
can receive maintenance. Such en action would amount to
g conficcation of the property wileh he has been obliged to
sell and make & travesty of the Prime Minister's statement in
Sariiament that the Jepanese would be justly treated. So far
ge justice is concerned, it makes no difference whether the
Japanese concerned is an eneny alien or whether he is a loyal
Canadian citizen.

In pessing, you might note that there has alreedy
been considersble injustice im requiring a family to part
with its means of livelihood and then either teo live at a
subsistence level on the allowsnce paid to it, or to deplete
jts eepital resources in order to meintain the same standard

AU —

A. MacNamara, Esq.,
sgociate Eeputigﬁinister,
Ottawa.
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;5211v1ns which it could have maintained had it not hed
the misfortune to reside in a protected area,

- It is, of course, possible that you and I have

. misunderstood the intentions of the Britlsh Columbls ‘

Security Commission in asking for an euthority to examine

pank accounts. I consider, therefore, thet it would be

the best course to put the issue quite frenkly before the
Security Commission and ask it to state clearly what it
intends to do and what use 1t proposes to meke of the

informetion to which it wishes to have access,

Yours sincerely,

N.A. Robertson

Under-Secretary of State
for External Affeirs.

i3]
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O tt awa, October 19, 1942,

Dr. H. L. Keenleyside

Assistant Under-Secretary of State
for External Affairs

Ottawa,

3 - Dear Dr. Keenleyside:--

§”w The Maintenance Advisory Committee
of the British Columbia Security Commission is endea-
voring to establish an equitable system of Maintenance
Relief for the Japanese under its charge.

They have asked me to ascertain the
jnternational situation in regard to Maintenance of
aliens. Specifically, I would be interested to learn
how the Egiggdmstgﬁqs authorities are estimating
Maintenance Relief for Japanese of the various cate-
gories, and how Germany and Japan are treating persons
in similar circumstances.

I would appreciate a report covering

these matters at your convenience,

Yours very truly,

'Y WMW

Associate Deputy Minister
(A. MacNamara)

'
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Ottawa, October 16, 1942.

Dr. H. L. Keenleyside,

Assistent Under-Secretary of State
for External Affairs,

Ottawa.

Dear Doctor Keenleyside,-

As you ere awere the British Columbia Security Commission
is putting out a considerable amount of money for the maintenance
of Jepenese families moved from their former place of residence to
their places to which they have been required to move.

The question has arisen as a matter of policy as to whether
or not the maintenence should be granted to a family which has
resources of its own.

The British Columbia Security Commission has asked for asuthority
to examine bank accounts. They have asked that we have an Order-in-
Council put through giving the British Columbia Security Commission
authority to require banks to divulge particulars of bank accounts.

The British Columbia Security Commission is apparently of
the opinion that Japanese families should be required to use up their
sevings before the maintenance allowance is granted.

I do not feel too sure that this is a sound policy.

I will very much appreciate the benefit of the advice of
your Department.

Yours very truly,

a%«fvxfz,4f/\_&b~ﬂ,m4zruxﬂ—//

Associate Deputy Minister
(A. MacNamara)

A s 4F o B



DEPARTMENT OF THE SECRETARY OF STATE
OF CANADA

Ottawa, September 23, 1942.

Dear Sir,

1
Under date of September 21st, 1942, you referred
to this Department correspondence with the Associate Deputy

Minister of Pensions and National Health, concerning relief
for Japenese families.

The only aspect of the cuestion with which this
Department is concerned is in relation to relief of the

families of men interned under the Defence of Canada
Regulations.

In September 1939 I brought to the attention of
the then Acting Secretary of State, the late Mr. Lapointe,
the plight of families of persons interned under the Defence
of Canada Regulations. At that time there was an extensive
progremme of unemployment relief. It was ascertained that
certain of the provincial governments and certain of the
municipalities were not disposed to extend unemployment
relief to the needy families of men who had been interned.
Mr. Lapointe took the position that since the Dominion
Government had interned these men the Dominion Government
should bear the full charge of relief to the needy families
of internees. An arrangement was made with the Department
of Labour that relief should be accorded to the needy

families through the provincial agencies administering

The Under Secretary of Stete

for External Affairs,
Ottawa, Ont.



DEPARTMENT OF THE SECRETARY OF STATE
OF CANADA

LA

unemployment relief and that the relief so afforded should
be on the scale prevailing in the community in which the
family resided but that instead the cost of relief being
divided between the Dominion Government, the Provincial
Government and the Municipality, the Dominion should bear
the entire cost. This policy has been followed in respect

to dependent families of persons interned under the
Defence of Canada Regulations.

Beginning with the first of April of this year,
the administration was transferred to Internment Operations.

The same standards and the same arrangements as to policy
still prevail. |

In relation to families of Japanese who are not
interned, I think it is scarcely fair to apply strictly
the standards set by the former unemployment relief
organization. These people have been removed by order of
the Government from their homes and businesses without
regard to questions of loyalty or disloyalty but entirely
on racial grounds. I think most of us will egree that the
policy followed in decreeing their removal was a very grave

step and one which would only be taken having regard to
‘the necessity of national security.

Yours very truly,

T
-

E. H. COLEMAN.
Under Secretary of State.
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Relief Assistance to Japanese Families in Canada,

Mr. Woods, Associate Deputy Minister Pensions and National

J;Health, called on me this afternoon bringing Mr. Darby, Pensions

Relief Officer at Vancouver,

"J-A -

Mr. Darby said that he had been approached by the Chairman

of the B.C. Security Commission, Mr. Austen Taylor, and requested

to act as chairman on a committee to determine the relief scale

for Japanese families under the Commission. Mr. Darby said that
he had looked at the proposed scale which Mr. Taylor had shown him
and he found that it was higher than the scale of relief for
returned soldiers in the area for which he was responsible., He told
Mr. Taylor that he could not consider acting with any committee which
would suggest or approve of higher rates of relief for Japanese than
for Canadians. He said he understood that the Chairman had informed
him that the Japanese were entitled to special treatment under
International Law; also, that if they did not feel they had enough
relief they had a right to be interned. The actual position was
explained to Mr. Darby by myself and Mr. Tremblay representing the

; Legal Division: S

I Enemy aliens lﬁ.vh;) are not interned have no right under Inter-
national Law to claim any better treatment than is accorded to any

/qwaMﬁo other aliens, nor have they any right to demand to be interned if
they prefer being interned to being at large.

However, as a matter of policy, and unilaterally, but having

in mind the position of Canadian nationals in Japanese hands, the
Canadian Government has informed the Protecting Power fer Japanese
interests that Japanese nationals will when necessary be accorded
relief on the same footing as Canadian nationals in similar circum-
stances, This policy, it was made clear to the Spanish C/G, applies
to all enemy aliens in Canada, whatever their rdionality, They will

be treated on a footing with Canadians so far as payments of relief

| are concernede.



The statement that enemy aliens have a right to be interned

if they wish, is of course incorrect, although it is true that in

practice any enemy alien can by his own actions make it necessary

for the Canadian Government to intern him.

If T remember correctly, we did point out at one stage in
a letter to the B.C. Security Commission that if possible it was
desirable to avoid unnecessary internments even at the expense
of paying relief assistance as internment cost the country more
than the payment of relief, and of course in the case of men with

families, simply ensured that relief payments to their families

would have to continue.

It appears that the position which faces the B.C. Security
Commission is that the relief rates which are payable to Canadians
are not always sufficient to meet the needs of Japanese families.
The reason for this is that generally sources of supplemenﬁary1
income’are available to the Canadian family on reliefs- Th;t is to

say, aeew=xl earnings and gifts from organizations and friends which

are not deducted from the amount of relief, This supplementary

source of income is not generally open to the Japanese. Further,

the Canadian on relief generally has his own garden and probably

a few chickens to provide additional foodstuff for his family, whereas
the Japanese family has probably been moved to a new locality and

has not been able this season to put in a garden. This will probably
be remedied next year.

It is recognized that the position of the B.C. Security Com-
mission 1s a difficult one. Apparently some additional assistance
over and above the standard rates of relief must be found for certain
of the Japanese families. On the other hand, a public outcry would
certainly result were higher rates of relief paid than to Canadians
in the same localities and under similar circumstances.

The solution

should not be an increase in the basic rates of relief, Paren-

thetically, I may say that the Spanish C/G discussed the question



of relief to Japanese this morning with me. I told him that the

Canadian Government had stated as a matter of policy that it would
accord the same treatment to Japanese on relief as to Canadians
and would give them the same rates of relief but that we could not

agree that we should pay higher rates of relief to Japanese than
to Canadians. However, we would not wish - at least at this
stage in our negotiations with the Japanese - to have the Spanish
C/G ask the Japanese Government to provide funds for the relief
of Japanese in Canada, in view of the probable effect on the
treatment of Canadians in Japan. ©Some means, therefore, of pro-
viding a certain amount of supplementary relief over and above .
the basic relief payments to Japanese during the coming winter
would therefore have to be found. It would be hoped that next
year most of these families would have found means of income and
at least in part be supporting themselves from their gardens.

It is worth while noting here that a similar problem arose
among the German families on relief the winter before last, It
was found that in some instances, German families were only able
to maintain minimum subsistence on the scale of relief being
paid and that there was no surplus left over for the purchase of
winter clothing and other necessities. Rather than increase the
scale of relief, an arrangement was made whereby small additional
supplementary payments would be made under the general supervision
of a committee consisting of the C/G of Switzerland, a representat-
ive of the Canadian Welfare Council, and a representative of the
German community in Montreal. This arrangement has worked with
great success during the past year and a half. The funds which
the Committee has at its disposal are not from public sources but
have been contributed in part by the German community itself, in

part from the United States, and, it is believed, in part from ‘



" public charity in Canada. The total amount of supplementary

relief granted by this Committee throughout the whole of Canada
is probably not more than six to eight thousand dollars a year,

It is suggested that the problem of providing supplementary
assistance to Japanese families, where standard rates of relief are

inadequate, should be dealt with in a similar way. If, however,

funds are not available from the Japanese community for this
purpose, it might be possible for the B.C. Security Commission to
establish a fund by making an initial payment. It might also
be considered approaching the Canadian Red Cross with a view to
having them contribute to the fund for supplementary assistance
to Japanese nationals in Canada, as this might help in dealing
with the Japanese Red Cross where their co-operation is needed
for work on behalf of Canadians in Japan. If thought desirable,
I should be glad to explore this possibility in conversation with
the representative of the Canadian Red Cross.

It is felt that it would be advisable, should a committee be

set up to provide supplementary relief for Japanese families, that
it should not be a Government committee or contain - except in a
non-official capacity - persons who hold office in the Federal
Government. A setup rather along the lines of the German Committee
would be preferable. Obviously, supplementary relief should be kept
as small as reasonable and humanely possible. No unnecessary
publicity should be given to it and it should be regarded mainly as

a temporary measure to tide the Japanese families over the coming
winter, and to meet needs created by the fact of their transfer to

new localities,
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i PETITION of the undersigned wives and 324 Yoie
t the wives arnd families of many Japanese males in the Pro-

1st,
ﬁm%‘mum Columbia who have been interned pursuant to the

m of eu.qd,‘ Maét%%%% :ﬂ-req_:}h_l: ;51..,_‘2?-":.?,3‘_‘%"9 ff‘imr‘xcial_ circums-~

2nd,- THat ‘1 many ‘Such ¢asés wives have been left with suall ehil-
drenem:xg m ,%n%ﬁt ti‘t.;{r zF_t’:»he w;ves and children,

m in other cases such families have small Savings Acédﬁﬁ‘ts
hi 3“53&” a1+ eeh éxpended or will be expended ian a very
mrtsmtative in Vancouver :

rhat ‘pl;c‘& ons for assistance have been made to the Relief
rities, to t todsan of Bnemy Alien Property and to.the Covern

" ss .ﬁuno_‘iniog of Cspada it no satiefactory replies have Sosn
7 m é em. 7 .h,"'-,.’ * ry@ . 4
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ese

Sth,LPhat the sitmation is daily beecoming worse and there does.not
be

seer se any authority or organization to which we can appeal for
ass: ghce.

6th,- That your assistance is respectfully requested to arrange for
yment to these fsmilies of montlly sums of ¢35,00 for the wife;
20,00 for the rirst child; and reraining ehildren $15.00 each,

7th,- That your further assistance is respectfully requested to ar-
range that families of interned persors he permitted to reside in
areas in Canada in the vieinity of the internees with the privilege

of visiting the internees from time %o time, as way be thought rea-
sonable,

THEREFORE YOUR PETITIONZRS HUMBLY PRAY that you as intermediary
between the Government of the Dominion of Canada and the Government
of the Empire of Japan will talte under adviserent these matters with ,
the sald two Governments in order to arrange in some manner for the |
ereation of a fund to relieve the hardship and suffering as aforesaids;
and in order to arrange for the maintenance and support of these fami-

lies in areas near the internment camps where the heads of the fami-
lies or their imrediate relatives are placed,

3 Dated at Vancouver, British Columbis, this 10th day of April,
942,

Mmha Honourable, The Minister of Justice of Canada,
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August 3, 1942. -

I have the honour to acknowledge the receipt of
your despatch No. J.47 of July 22nd, in which you were good
enough to inform me that the affairs of Mrs. E.N. Ariga, wife
of a Japanese civilian internee, are being administered by
the Representative in Vancouver of the Custodian of Enemy
Property. I understand further that the official has already
forwarded two cheques to lMrs. Ariga for the maintenance of her
family, and that he has also made arrangements for her future
assistance.
I have the honour to be,

olr,

Your obedient servant,

in charge of Japanese interests’s

R —,

The Under-Secretary of State
for External Affairs,
Ottawa, Ontario.
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DEPARTMENT OF EXTERNAIL AFFAIRS

Refer; Internment Operations

Meone. 240
Ottawa, July 22, 1942. 9’ / SRl

ARIGA, Mrs. E. N,
I have the honour to refer to your
Despateh No. 128 PIJC of March 13th, concerning
the above-named wife of a civilian internece.

- I may now inform you that the affairs
of Mrs, E, N. Ariga are being administered by the
Representative of the Custodian of Enemy Property
at Vancouver, He released to Mrs. ARICA the a-
mount of her husband's bank account, $85,94, On
May 26th, a cheque for {51,03 was forwarded for
the maintenance of her family and on June 16th a
cheque for $93.00 was transmitted to her for the
same purpuss.,

. The Custodian has made arrangements
for her future assistance,
I have the honour to be,
Sir,

Your obedient servant,

S. MORLEY SCOTT

for the Under Secretary of State
for External Affairs.

The Consul General of Spain

In Charge of Japanese Interests,
M ontreal, Quebec.
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IN REPLY
PLEASE QUOTE

Section,
CANADA v s

DEPARTMENT OF THE SECRETARY OF STATE

INTERNMENT OPERATIONS

Ottawa, June 23rd, 1942,

Under-Secretary of State

for External Affairs,
Ottawa, Ontario.

Attention: Mr. A. Rive

Re: Mrs., E.N, ARIGA,
wife of James C., ARIGA,
now residing at 1l4th Ave., & Dewdney Tr
Maple Ridge, British Columbia,

Dear Sir:

I beg to refer to your letter of March 27th,
1942, enclosing a copy of the communication addressed
to the Spanish Vice-Consul, at Vancouver, by the wife
of the above-named internee in which she solicits his
assistance in obtaining help from the Canadian
Government for the support of her family.

:—u.___‘_‘. —

The affairs of this internee have been
administered by the\Representative of the Custodian of
Enemy Property at Vancouver. He released to Mrs, :
ARIGA the amount of her husband's bank account, $85.94.

! On May 26th, a cheque for $51.03 was forwarded for the
jmaintenance of her family and on June 1l6th a cheque for
! $93.00 was transmitted to her for the same purpose.

i

: ' The Custodian has made arrangements for her

| future assistance.

~ Yours very truly, .
}\‘ :

)
{ y | '
i A f \ | L;‘;\ ““ \
el By :;XT(iE§Z;:;;/fék}
. !y
o ¥/ H.N. Streight,
J Lt.-Colonel,

Commi%sioner of Internment Operations.

B-11

o....Dependents!



1)

24
U .

To the Honourable,

The Consul-General of Spain,

Montreal, Quebec.

THE PETITION of the undersigned wives and families

of Japanese humbly sheweth:

1. That the wives and families of many Japanese

males in the Province of British Columbia who have been

interned pursuant to the Defence of Canada Regulations

are in desperate financial circumstances.

2. That in many such cases wives have been left
with small children without means of support for the

wives or the children.

3. That in other cases such families have small
Savings Accounts which have either already been expended

or will be expended in a very short time.

4. That applications for assistance have been made to
the Relief Authorities, to the Custodian of Enemy Alien
Property and to the Govermment of the pominion of Canada but

no satisfactory replies have been received from any of them.

5. That the situation is daily becoming worse and there
does not seem to be any authority or organization to which

we can appeal for assistance.

6. That your assistance is respectfully requested to
arrange for payment to these families of monthly sums of
$35.00 for the wife; $20.00 for the first child; and
remaining children $15.00 each.

7. That your further assistance is respectfully requested
to arrange that families of interned persons be permitted to
reside in areas in Canada in the vicinity of the internees
with the privilege of visiting the internees from time to

time, as may be thought reasonable.

THEREFORE YOUR PETITIONERS HUMBLY PRAY that you as

R ———
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intermediary between the Government of the pominion of

canada and the Goverrment of the Empire of Japan will take
under advisement these matters with the said two Governments
in order to arrange in some manner for the creation of a

fund to relieve the hardship and suffering as aforesald,

and in order to arrange for the maintenance and support of
these families in areas near the internment camps where the
heads of the families or treir immediate relatives are placed.

DATED at Vancouver, British Columbia, this 10th
day of April, 1942.

Husband Dependents Address_

Copy to The Honourable, The Minister of Justice of Canada.
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1024 West 6th Ave,,
Vancouver, i o
April 19th, 1942,

- ﬁﬁ‘!‘o E'. Schﬂfartz’
sh Consul General,

Life Building,
ntreal, Quebec,

and another household proper
clothing, We cannot carr

of us all together and we have practically nothing left

Besides food an

d clothing we have to pay rent, light bills,
fuel and ete,

Please ask the Japanese Government to make some arrangements

to help us right away for we cannot go much further, If possible

could you let me know the circumstances by return mail, I shall
be very grateful to you,

Yours truly,

(sgd.) Mary Mori
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Haney, B.C.
April 17th, 1942,

Mr, Pedro E, Schwartz
Spanish Consul General
Sun Life Bldg.,
Montreal, P.Q.

Dear Sir:

iy husband, J.C., Ariga, Japanese has been interned since
December 12, 1941, Twice I have sent a letter to the Honourable
Francis Bernard, Spanish Vice-Consul, of Vancouver but have re-
ceived no answer. I am writing to you to respectfully request
your kind assistance in opbtaining help from the Canadian Govern-
ment for the support of my three children, ages 15, 10 and 8 years
and myself, I have received both my husband's and mine, Bank money
and Victory Bonds from the Custodian and therefore have no more
money.

We three, 8,15 and myself are weak, and have Doctor's orders
to take care of ourselfs,

The average monthly for us is $84.00 and now we are in great
need of money, so please could you ask the Canadian Government to
help us? .

Yours respectfully,

(agii)v EB. N, Ariga
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DE ESPANA

1059 Burnaby st,,
Vancouver, B.C,
April 16, 1942,

Dear Sir:

My husband has been interned since April 10th, I am
unable to support my three children and myself, What am
I suppose to do? As I have no income or savings, Will you
kindly give me an answer right away,

Yours truly,

(sgd.) Mrs, T, Kihuta)
Reg. No,07069

¢v
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April 16th, 1942,

-~ When you were here recently you raisegd the
question of assistance to wives and children or Japanese
in Vancouver, The position is as follows.,

cidentally, in questions affecting Canadian nationais of
Japane se race; it is purely a domestic question,

I have discussed with the Legal Adviser questions
Oof your Orgenization doing work aumong women and children of
Japanese nationality in Cnada, The Legal Adviser takes the
view that this woulgd not come within the field Of activity
Of the Prisoners of War Aig Organization., Fur her, there
@ppears at the present tiue to be a danger that there may
be too many organizetions interestinz themselves in this
WOrk. Already the r'epresentetive of the protecting power, the
Delegate of the International Red Cross Committee, the Cenadianp
Welfare Council, the Custodian's Office ang the Unemployment
Relief Commissioner are dealing with matters relating to the
welfare of this group of enemy aliens,

We are asking the réepresentative of the proteciing
power to let us know what action he proposes to take on behalf
of Japenese nationals in Canada. As soon as we have received
this information from him we shall Propose the coordination
of this work along lines already marked out as rege
aliens of other nationalities,

I shall not rail to laform you as soon as the
representative of the protecting power has agreec to a
procedure,

Yours sincerely,

e : e
Director of the Prisoners of . ”/N.A. Robertson

War Ald of the World “ Under Secretary of State
YiM.C.A., for Externsl Affairs.

21 Dundas Square,
Sayy@'

TOron teo.
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DEPARTMENT OF
LABoOuRr

T,

N K. Robertson, Esq.,
Under Secretary of State for
External Affajrs,

Ottawa, Ont.

Attention: Dy, A1fred Rive.

Dependents of Internees
Dear Sir: Re’ Tanska, Tikikazuy - 318 Boyne Street,

New Westminster, B sSGT

Further to my letter of March 30, advice has
just been received from the British Columbia Relijef
authorities, that upon investigating this cas
found that the dependent s of the above are not in necessi-
tous circumstances, having fifty dollars in cash and g
well furnished home with ample food. According to Mrs.
Taneka these funds will be sufficient to carry them over
& period of one month. The internee owns fifty doller
Victory Bond which 1 understand is being held by the
Custodian of Enemy Property.

e it was

In replying to the British Columbia authorities
I have requested that the case be reviewed at the end of
the month's time and if the dependents are found to be in
need that relief assistance be accorded them.

Yoyrs truly,

o W > Hereford,
% 2\

&' T minion’Commi ssi 'nex/
382
-

P
AWPR 17 1942




| CANADA
'ARTMENT OF THE SECRETARY OF STATE

OFFICE OF THE CUSTODIAN

Victoria Building, 7 0'Connor St,

W 0tt awa, April 2nd, 1942,
% 3 | EXTERNAL AFprime o

Dear Sir, Sub—t Chron,_L{_ Fiieq

I am in receipt of your letter of March
27th enclosing a copy of a letter from Miss Tosh Takaoksa
addressed to the Vice Consul of Spain relative to the
disposition of her property at Port Alberni, B.C.

This matter would be under the control of
our Vancouver office, to whom I am submitting this
correspondence immediately. I have no doubt that all
steps necessary will be taken by our Vancouver office

to protect the property involved, and as for the gquestion
of evacuation raised in this letter, this as you know

is under the control of the B.C. Security Commission and
our representative in Vancouver will communicate with
them in this respect.

Yours sincerely,

(he H. Mathied)
Assistant Deputy Custodian,

Alfred Rive, Esq.,

First Secretary,

Department of External Affairs,
Ottawa.
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DOMINION UN MPLOYMEN+

RELIEF

Ottewa, karch 30, 1942.

Attention: Dr. Alfred Rive

Dependents of Internees
Re: Tanaka, Tikikezy 318 Boyne Street,
New Westminster, B. C.

Dear Sir:

I have your letter of llarch 28
one from iirs., K. Tanaka addressed to the
a8 representative of the Protecting Power

regarding the matter of assistance to the
named.

th enclosing copy of
Vice-Consul of Spain
for Japanese interests
dependents of the ebove

In reply I wish to advise that I have today addressed
& letter (eir mail) to the British Columbia Relief Authorities

(P.C. 2195 dated May 27, 1940) with res
ents of those detained or interned unde
Regulations.

pect to necessitous depend-
r the Defence of Canads

VWhen a reply has beeﬁ‘ eived from the British Columbis
Authorities I will agein c .;cgﬁéggith you.

Herry ereford,
Dominion Commissiondr,
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Mareh 2cth, 1942,

of a letter
of Fabma.ry 873 r » Whose

se naﬂonal has been

inMed re ved £ ! Jeaerzl of

&pm You ? 1 note t&at lmv. ska states
that she is sﬂtulute without funds for the

_ppart of her ‘her family end trat she
uires mu auiam«c.

I shall be grateful to know what
reply may be mede to the Consul General of Spain.

Yours sincerely,

4 - /
- : - SR _
% ' ,?’.‘{/"; /" W.A. Robertson
bt v Tnder Secrstary of State
H. Wﬁr for External Affairs,
F | {on ‘Efnanployment Relief

g - Comm> ssloner,
_ ttawsa .
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I have the honour to acknowledge your
letter, your file No. 128 PIJC, of March 13th
forwarding copies of four letters., With refer-
ence to the letter received from Miss Tosh
Takaoka, I have referred her enquiry to the
Custodian of Enemy Property and shall not fail
to inform you of the nature of his reply.

I have the honour to be,
Sir,

Your obedient servant,

Under Secretary of State
for BExternal Affairs.

The Consul General of Spain
in charge of Japanese Interests,
1133 Hetcalfe Street,
Bontreal, P.Q.
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Yours sincerely,
ALFRED RIVE

for

N. A. Robertson

er Secretary of State
for External Arfairs.




COPY

4p0 GENERAL DE ESPANA
" 55 METCALFE STREET
MONTREAL P,0., Box 455
Port Alberni, B,cC,
.M&T’Ch 5/42,

Dear Sir

the fact that there are an
heels ete., and tools, n interned fopr the
duration, Could you te with the custodian?

have no money left for us
when we are transferred, Could you shomehow

Tosh Takaoka

Box 455

Port Alberni
B i€,

Thank you

Tosh Tzkaoka
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JLADO GENERAL DE ESPANA
§ 1155 METCALFE STREET

Haney, B, C.
MONTREAL February ]_6, 1942,

Honourable Francis Bernard,
Spanish Vice-Consul,
Spanish Consulate,
Vancouver, B,C,

Dear Sir -

My husband, J.C. Ariza, Japanese, has been interned, and
I am writing to you to

respectfully request your kind assistance
in obtaining some help

from the Canadian Government for the sup-
port of my three children, ages 15, 10 and 8 years, and myself,

I obtained permission,

from the Canadian Custodian, Mr, G,
W, McPherson, to draw the bank accounts of my husband and myself,
and have disposed of my Victory Bond.

These funds will support us until the end of March 1942,
After that I have no way of living. We

need Seventy Dollars per
month for living expenses.

Your assistance would be deeply appreciated,

Yours respectfully,

(sgd.) Elizabeth N, Ariga




